
Kapitel 1

IN DIESEM KAPITEL

Zurück zu den Grundlagen

Die Verwendung von Kardinal- und Ordinalzahlen sowie das Erkennen 
von Wortarten sind wichtige Kenntnisse für den Umgang mit der fran-
zösischen Sprache. Diese Grundlagen helfen Ihnen, Ihr mündliches und 

schriftliches Französisch zu perfektionieren.

Zahlen verwenden
Zahlen gehören zu den grundlegendsten und nützlichsten Bestandteilen der 
Sprache. Neben dem einfachen Zählen benötigt man Kardinalzahlen auch für die 
Kommunikation von Daten, Uhrzeiten, Preisen, Telefonnummern, Adressen und 
vielem mehr. Ordinalzahlen werden verwendet, um die Nummer eines Stock-
werks oder die Rang einer Person bei einem Rennen oder Wettbewerb auszudrü-
cken. Wir besprechen diese Zahlen hier.

Zählen mit Kardinalzahlen
Kardinalzahlen dienen zum Zählen. Die niedrigen Zahlen sind einfach. Vielleicht 
kennen Sie sie schon in- und auswendig. Wenn nicht, müssen Sie sie sich nur 
merken. Die höheren Zahlen sind etwas komplizierter. Sehen Sie sich die folgen-
den Listen französischer Zahlen an, beginnend mit den einfachen und dann wei-
ter zu den schwierigeren.

Kardinal- und Ordinalzahlen verwenden

Das Datum angeben

Die Uhrzeit nennen

Wortarten wiederholen
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22 Französisch kompakt für Dummies

Zahl Französisch Zahl Französisch

0 zéro 5 cinq

1 un, une 6 six

2 deux 7 sept

3 trois 8 huit

4 quatre 9 neuf

Hier die einfacheren zweistelligen Zahlen:

Zahl Französisch Zahl Französisch

10 dix 32 trente-deux

11 onze 33 trente-trois

12 douze 34 trente-quatre

13 treize 35 trente-cinq

14 quatorze 36 trente-six

15 quinze 37 trente-sept

16 seize 38 trente-huit

17 dix-sept 39 trente-neuf

18 dix-huit 40 quarante

19 dix-neuf 41 quarante et un,
quarante-et-un

20 vingt 42 quarante-deux

21 vingt et un, vingt-et-un 43 quarante-trois

22 vingt-deux 44 quarante-quatre

23 vingt-trois 45 quarante-cinq

24 vingt-quatre 46 quarante-six

25 vingt-cinq 47 quarante-sept

26 vingt-six 48 quarante-huit

27 vingt-sept 49 quarante-neuf

28 vingt-huit 50 cinquante

29 vingt-neuf 51 cinquante et un, cinquante-et-un

30 trente 52 cinquante deux

31 trente et un,
trente-et-un

53 cinquante-trois​
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KAPITEL 1 Zurück zu den Grundlagen 23

Die Konjunktion et (und) wird nur für die Zahlen 21, 31, 41, 51, 61 
und 71 verwendet, mit oder ohne Bindestrich. Für alle anderen zu-
sammengesetzten Zahlen bis 99 verwenden Sie nur einen Bindestrich 
zwischen den einzelnen Wörtern.

Hier die schwierigeren zweistelligen Zahlen:

Zahl Französisch Zahl Französisch

70 soixante-dix 85 quatre-vingt-cinq

71 soixante et onze 86 quatre-vingt-six

72 soixante-douze 87 quatre-vingt-sept

73 soixante-treize 88 quatre-vingt-huit

74 soixante-quatorze 89 quatre-vingt-neuf

75 soixante-quinze 90 quatre-vingt-dix

76 soixante-seize 91 quatre-vingt-onze

77 soixante-dix-sept 92 quatre-vingt-douze

78 soixante-dix-huit 93 quatre-vingt-treize

79 soixante-dix-neuf 94 quatre-vingt-quatorze

80 quatre-vingts 95 quatre-vingt-quinze

81 quatre-vingt-un 96 quatre-vingt-seize

82 quatre-vingt-deux 97 quatre-vingt-dix-sept

83 quatre-vingt-trois 98 quatre- vingt-dix-huit

84 quatre-vingt-quatre 99 quatre-vingt-dix-neuf

Zahl Französisch Zahl Französisch

54 cinquante-quatre 62 soixante-deux

55 cinquante-cinq 63 soixante-trois

56 cinquante-six 64 soixante-quatre

57 cinquante-sept 65 soixante-cinq

58 cinquante-huit 66 soixante-six

59 cinquante-neuf 67 soixante-sept

60 soixante 68 soixante-huit

61 soixante et un,
soixante-et-un

69 soixante-neuf
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24 Französisch kompakt für Dummies

Und hier die großen Zahlen:

Zahl Französisch Zahl Französisch

100 cent 200 deux cents

1.000 mille 2.000 deux mille

1.000.000 un million 2.000.000 deux millions

1.000.000.000 un milliard 2.000.000.000 deux milliards

1.000.000.000.000 un billion 2.000.000.000.000 deux billions

Beachten Sie Folgendes zu Kardinalzahlen:

	✔ un wird vor einem weiblichen Nomen zu une:

	· trente et un hommes (31 Männer)

	· trente et une femmes (31 Frauen)

	✔ Bei quatre-vingts und dem Plural cents wird das -s vor einer 
anderen Zahl weggelassen:

	· quatre-vingt-trois pages/deux cent trois pages  
(83 Seiten/203 Seiten)

aber nicht vor einem anderen Nomen:

	· quatre-vingts pages/deux cents pages (80 Seiten/200 Seiten)

	✔ Der unbestimmte Artikel un/une steht nicht vor cent und mille:

	· cent planètes (100 Planeten)

	· mille idées (1.000 Ideen)

	✔ mille ändert sich im Plural nicht:

	· six mille étoiles (6.000 Sterne)

	✔ mille wird in Datumsangaben manchmal als mil geschrieben:

	· Il est né en deux mille douze/deux mil douze. (Er wurde 
2012 geboren.)

	✔ mille, milliard (Milliarde) und billion (Billion) sind Substantive. 
Vor ihnen steht un (oder eine andere Zahl) und danach de vor 
einem anderen Substantiv:

	· Un million de livres (1.000.000 Bücher)

	· Deux milliards de dollars (zwei Milliarden Dollar)
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KAPITEL 1 Zurück zu den Grundlagen 25

Bei Ziffern und Dezimalzahlen werden im Französischen ebenso wie 
im Deutschen Kommas verwendet,

Deutsch Französisch

6.000 6.000

0,75 0,75

14,99 14,99

Rangzuweisung mit Ordinalzahlen
Ordinalzahlen – also Zahlen, die eine Position oder Reihenfolge angeben – werden  
weitaus seltener verwendet als Kardinalzahlen, haben aber dennoch einige wich-
tige Anwendungen im Alltag. Tabelle 1.1 zeigt, wie französische Ordinalzahlen 
gebildet werden:

Folgendes müssen Sie bei der Verwendung von Ordinalzahlen im Französischen 
beachten:

	✔ premier und second sind die einzigen Ordinalzahlen, die eine weibliche 
Form haben: première und seconde :

	· le premier garçon (der erste Junge)

	· la première fille (das erste Mädchen)

	· le second acte (der zweite Akt)

	· la seconde pièce (das zweite Stück)

Deutsche Ordinalzahl Französische Ordinalzahl Abkürzung

1. premier, première 1er, 1re

2. deuxième
second, seconde

2e
2d, 2de

3. troisième 3e
4. quatrième 4e

5. cinquième 5e

6. sixième 6e

7. septième 7e

8. huitième 8e

9. neuvième 9e

10. dixième 10e

Tabelle 1.1: Französische Ordinalzahlen
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26 Französisch kompakt für Dummies

	✔ second(e) ersetzt normalerweise deuxième in einer Reihe, die nicht über 
zwei hinausgeht:

	· son deuxième livre (sein zweites Buch – es gibt mehr als zwei)

	· son second livre (sein zweites Buch – er hat nur zwei geschrieben)

	✔ Mit Ausnahme von premier und second werden Ordinalzahlen durch An-
hängen von -ième an die Kardinalzahlen gebildet. Das stumme e am Ende 
von quatre, onze und so weiter wird weggelassen: quatre  quatrième.

	✔ Zwei weitere Rechtschreibänderungen: bei cinquième wird u hinzugefügt 
und bei neuvième wird f zu v.

Das Datum
Wenn Sie die französischen Kalenderwörter kennen und wissen, wie die Tage 
heißen, fällt es Ihnen leichter, Termine zu vereinbaren, Verabredungen abzusagen 
und Ausflüge zu planen. In diesem Abschnitt erfahren Sie mehr über die Angabe  
des Datums.

Die Wochentage
Die Wochentage enden auf -di, mit Ausnahme des Sonntags, der mit diesen bei-
den Buchstaben beginnt.

In Frankreich und Deutschland beginnt die Woche am Montag, nicht 
am Sonntag, und die Wochentage werden nicht großgeschrieben. 
Hier les jours de la semaine (die Wochentage):

	✔ lundi (Montag)

	✔ mardi (Dienstag)

	✔ mercredi (Mittwoch)

	✔ jeudi (Donnerstag)

	✔ vendredi (Freitag)

	✔ samedi (Samstag)

	✔ dimanche (Sonntag)
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KAPITEL 1 Zurück zu den Grundlagen 27

Wenn Sie wissen möchten, welcher Wochentag ist, fragen Sie Quel jour sommes-
nous ? oder C’est quel jour aujourd’hui ? Sie können auf eine solche Frage mit 
einem der folgenden Sätze antworten, gefolgt vom Wochentag: Nous sommes 
oder On est.

Nous sommes mercredi. (Es ist Dienstag.)

Um zu sagen, dass etwas einmal an einem bestimmten Tag passiert, geben Sie 
einfach den betreffenden Tag ohne Präposition oder Artikel.

Je vais à la banque lundi. (Ich gehe am Montag zur Bank.)

Um auszudrücken, dass an einem bestimmten Tag regelmäßig etwas passiert, 
verwenden Sie den bestimmten Artikel.

Je vais à la banque le vendredi (Freitags gehe ich zur Bank.)

Hier einige weitere nützliche Wörter im Zusammenhang mit Tagen und Wochen:

	✔ hier (gestern)

	✔ aujourd’hui (heute)

	✔ demain (morgen)

	✔ la semaine dernière/passée (letzte Woche)

	✔ cette semaine (diese Woche)

	✔ la semaine prochaine (nächste Woche)

Die Monate des Jahres
Sie sollten die französischen Monatsnamen kennen, wenn Sie einen Brief schrei-
ben oder ein Datum angeben möchten. Die folgende Liste zeigt Ihnen die Monate 
des Jahres, die wie die Wochentage nicht großgeschrieben werden.

	✔ janvier (Januar)

	✔ février (Februar)

	✔ mars (März)

	✔ avril (April)

	✔ mai (Mai)
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28 Französisch kompakt für Dummies

	✔ juin (Juni)

	✔ juillet (Juli)

	✔ août (August)

	✔ septembre (September)

	✔ octobre (Oktober)

	✔ novembre (November)

	✔ décembre (Dezember)

Um auszudrücken, dass in einem bestimmten Monat etwas passiert ist oder pas-
sieren wird, verwenden Sie die Präposition en:

J’ai acheté ma voiture en juin. (Ich habe mein Auto im Juni gekauft.)

Das Datum ausdrücken
Jede Veranstaltung findet an einem bestimmten Datum statt. Wenn Sie also ein-
laden möchten oder eingeladen werden, sollten Sie wissen, wie Sie das Datum  
ausdrücken. Das erste, was Sie wissen sollten, ist die Frage:

Quelle est la date (d’aujourd’hui) ? (Welches Datum ist [heute]?)

Als Antwort können Sie sagen: Nous sommes, On est oder C’est, gefolgt von le 
+ Kardinalzahl + Monat + Jahr (optional). Beachten Sie, dass der Tag vor dem 
Monat steht und der Monatszahl der bestimmte Artikel le vorangestellt werden 
muss. Zum Beispiel:

On est le 22 février 2025 [deux mille vingt-cinq]. (Es ist der 22. Februar 
2025.)

Wenn Sie den Wochentag mit einbeziehen, steht der Artikel davor:

C’est lundi le 3 mai. (Es ist Montag, der 3. Mai.)

Verwenden Sie eine Kardinalzahl, um das Datum auf Französisch aus-
zusprechen, außer wenn Sie über den ersten Tag des Monats spre-
chen. Dafür verwenden Sie premier:

C’est le 1er [premier] décembre. (Es ist der 1. Dezember.)
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KAPITEL 1 Zurück zu den Grundlagen 29

Im Französischen werden Datumsangaben in Zahlenform in der Rei-
henfolge Tag/Monat/Jahr geschrieben, genau wie im Deutschen.

Uhrzeit
Beim Schreiben und Sprechen von Französisch ist es wichtig, die Uhrzeit zu ken-
nen und sagen zu können, insbesondere wenn Sie beispielsweise einen Termin 
haben oder einen Zug erreichen müssen. Das erste, was Sie wissen müssen, ist, 
wie man nach der Uhrzeit fragt: Quelle heure est-il ? Die Antwort kann eine der 
folgenden sein:

Il est une heure. (Es ist ein Uhr.)

Il est deux/quatre/sept heures. (Es ist zwei/vier/sieben Uhr.)

Il est midi/minuit. (Es ist Mittag/Mitternacht.)

In Frankreich wird in öffentlichen Bekanntmachungen und Fahr-
plänen das 24-Stunden-System verwendet, wie im Deutschen. Die 
Morgenstunden gehen also von 1 bis 12 und die Nachmittags- und 
Abendstunden von 13 bis 24

Il est quinze heures. (Es ist 15 Uhr.)

Um die Zeit nach den Stunden anzugeben, wird heures die Anzahl der Minuten 
hinzugefügt:

Il est onze heures dix. (Es ist 11:10 Uhr.)

Il est quatre heures quarante. (Es ist 4:40 Uhr.)

Verwenden Sie et (und) mit quart und demie:

Il est dix heures et quart. (Es ist 10:15 Uhr.)

Il est une heure et demie. (Es ist 1:30 Uhr.)

Um die Zeit für die zweite Stundenhälfte auszudrücken, wird die Anzahl der  
Minuten von der nächsten Stunde abgezogen:

Il est cinq heures moins vingt. (Es ist 4:40 Uhr.)

Il est deux heures moins cinq. (Es ist 1:55 Uhr.)
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30 Französisch kompakt für Dummies

Wenn es 15 Minuten vor der vollen Stunde ist, können Sie auch moins le quart 
verwenden:

Il est six heures moins le quart. (Es ist Viertel vor sechs.)

Wenn Sie fragen möchten, wann eine Veranstaltung stattfindet, verwenden Sie à 
quelle heure:

À quelle heure est la téléconférence ? (Um welche Uhrzeit findet die  
Telefonkonferenz statt?)

Um die Antwort zu geben, beginnen Sie einfach mit diesem Ereignis und fügen à 
und die Zeit hinzu:

La téléconférence est à midi. (Die Telefonkonferenz findet um 12 Uhr  
mittags statt.)

Die folgende Tabelle zeigt, wie verschiedene Zeiten nach und vor der vollen  
Stunde ausgedrückt werden.

Zeit Französisch

1:00 une heure

2:05 deux heures cinq

3:10 trois heures dix

4:15 quatre heures et quart

5:20 cinq heures vingt

6:25 six heures vingt-cinq

7:30 sept heures et demie

7:35 huit heures moins vingt-cinq oder
sept heures trente-cinq

8:40 neuf heures moins vingt oder
huit heures quarante

9:45 dix heures moins le quart oder
neuf heures quarante-cinq

10:50 onze heures moins dix oder
dix heures cinquante

10:55 onze heures moins cinq oder
dix heures cinquante-cinq

Mittag midi

Mitternacht minuit
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KAPITEL 1 Zurück zu den Grundlagen 31

Um eine halbe Stunde nach Mittag oder Mitternacht auszudrücken, 
verwenden Sie et demi:

Il est midi et demi/minuit et demi. (Es ist halb eins.)

et demie wird verwendet, um halb für alle anderen Zeiten 
auszudrücken:

Il est une heure et demie. (Es ist 1:30 Uhr.)

Il est trois heures et demie. (Es ist 3:30 Uhr.)

Im Französischen wird ein h (kurz für heures) verwendet, wo im 
Deutschen ein Doppelpunkt verwendet wird:

14h00 (14:00 Uhr)

8h30 (8:30 Uhr)

Die Wortarten verstehen
Sprache besteht aus Wortarten – Substantiven, Verben, Adjektiven und so wei-
ter. Jeder dieser Bausteine hat seine eigene Funktion und seine eigenen Regeln. 
Deren Verständnis ist der Schlüssel zu ihrer korrekten Anwendung, insbesonde-
re in einer Fremdsprache. Wenn Sie den Unterschied zwischen den Wortarten im 
Deutschen nicht kennen, werden Sie ihn wahrscheinlich auch im Französischen 
nicht verstehen.

Dinge mit Nomen und Artikeln identifizieren
Substantive sind Personen, Orte, Dinge und Ideen. Sie sind die konkreten und 
abstrakten Dinge in Ihren Sätzen, das Wer und das Was, die etwas machen oder 
mit denen etwas gemacht wird. Sehen Sie sich ein Beispiel an:

Marie veut vraiment visiter les musées célèbres. (Marie möchte unbe-
dingt die berühmten Museen besuchen.)

Alle französischen Substantive haben ein Geschlecht (männlich oder 
weiblich). Alle Wörter, die Sie zur Beschreibung eines Substantivs 
verwenden, müssen hinsichtlich des Geschlechts mit dem Substan-
tiv übereinstimmen. Wir behandeln dieses Thema ausführlicher in 
Kapitel 2.
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32 Französisch kompakt für Dummies

Ein Artikel ist eine ganz bestimmte Wortart, die Sie nur mit einem Substantiv 
verwenden können. Im Französischen gibt es drei Arten von Artikeln, die wir in 
Kapitel 2 ausführlich erklären.

Ersetzen durch Pronomen
Pronomen sind leicht zu verstehen; sie ersetzen Substantive. Das heißt, Prono-
men beziehen sich ebenfalls auf Personen, Orte, Dinge und Ideen, helfen aber, 
die ständige Wiederholung derselben Wörter zu vermeiden. Die folgende Liste  
beschreibt die Pronomen, die wir in diesem Buch behandeln:

	✔ Auf Subjektpronomen (siehe Kapitel 3) folgt das Verb, das die Haupthand-
lung im Satz ausdrückt (je, tu, il, elle, on, nous, vous, ils, elles):

Tu es sympathique. (Du bist sympathisch.)

	✔ Direkte Objektpronomen (siehe Kapitel 2) ersetzen direkte Objektnomen; 
sie geben Auskunft darüber, auf wen oder was das Subjekt einwirkt. Die di-
rekten Objektpronomen sind me, te, le, la, nous, vous und les:

Il te voit. (Er sieht dich.)

	✔ Indirekte Objektpronomen (siehe Kapitel 2) ersetzen indirekte Objektno-
men; sie erklären, an wen etwas gerichtet wird oder für wen etwas getan 
wird. Sie lauten me, te, lui, nous, vous und leur:

Il lui a écrit. (Er hat ihr/ihm geschrieben.)

	✔ Die Adverbialpronomen (siehe Kapitel 2) y und en haben zahlreiche Ver-
wendungsmöglichkeiten, die in Kapitel 2 ausführlich erklärt werden.

	✔ Reflexivpronomen (siehe Kapitel 3) zeigen, dass das Subjekt auf sich selbst 
einwirkt (me, te, se, nous und vou):

Elle se regarde dans le miroir. (Sie sieht sich im Spiegel an.)

	✔ Präpositionalpronomen, auch betonte Pronomen genannt (siehe Kapitel 5), 
werden häufig nach Präpositionen verwendet: moi, toi, lui, elle, nous, 
vous, eux und elles:

Ils vont au cinéma sans moi. (Sie gehen ohne mich ins Kino.)

	✔ Interrogativpronomen (siehe Kapitel 6) stellen eine Frage (wer, welcher, was 
usw.):

Qui est-ce ? (Wer ist das?)
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KAPITEL 1 Zurück zu den Grundlagen 33

Weiter mit Verben
Ein Verb ist eine Wortart, die eine Handlung oder einen Zustand beschreibt. Im 
Französischen ändern sich Verben von ihrer Infinitivform (mit anderen Worten: 
sie werden konjugiert) wie folgt:

	✔ Übereinstimmend mit der Person, die die Handlung ausführt (ich, du, er, 
sie, es, wir, ihr, sie).

	✔ Zur Angabe des Zeitpunkts, zu dem die Aktion ausgeführt wurde (Vergan-
genheit, Gegenwart, Zukunft).

	✔ Um den Modus (Konjunktiv, Imperativ, Konditional, Indikativ) der Hand-
lung anzuzeigen.

Französische Verben werden nach ihrer Konjugation klassifiziert:

	✔ Regelmäßige Verben: -er-Verben, -ir-Verben und -re-Verben

	✔ Verben mit Rechtschreibänderung

	✔ Stammverändernde Verben

	✔ Unregelmäßige Verben

	✔ Pronominalverben

Der Infinitiv des Verbs ist seine Grundform vor der Konjugation:  
danser (tanzen), finir (beenden), répondre (antworten). Regelmäßige 
französische Infinitive haben drei verschiedene Endungen und werden 
entsprechend dieser Endungen konjugiert (-er, -ir und -re). In den Ka-
piteln 3, 7, 8 und 9 finden Sie viele weitere Informationen zu Verben.

Modifizieren mit Adjektiven und anderen 
Begleitern
Adjektive können blumige Wörter sein, die Substantive beschreiben:

Je veux visiter les musées célèbres. (Ich möchte die berühmten Museen 
besuchen.)

Adjektive sind jedoch nicht nur beschreibend; es gibt sie in vielen anderen nütz-
lichen Varianten:

	✔ Demonstrative Begleiter: ce, cet, cette (dies/das), ces (diese/jene) – siehe 
Kapitel 2
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34 Französisch kompakt für Dummies

	✔ Possessivbegleiter: mon (mein), ton (dein), son (sein/ihr/sein) und so  
weiter – siehe Kapitel 2

	✔ Fragebegleiter: quel, quelle, quels, quelles (welches/was) – siehe Kapitel 6.

Qualifizierung mit Adverbien
Adverbien modifizieren Verben, Adjektive und andere Adverbien. In diesem Bei-
spielsatz qualifiziert wirklich das Verb möchte:

Je veux vraiment aller en France. (Ich möchte wirklich gerne nach Frank-
reich reisen.)

Die meisten Adverbien sind Adverbien der Art und Weise. Die anderen Arten von 
Adverbien sind:

	✔ Adverbien der Häufigkeit: jamais (niemals), souvent (oft)

	✔ Ortsadverbien: ici (hier), partout (überall)

	✔ Quantitätsadverbien: beaucoup (viel), très (sehr)

	✔ Adverbien der Zeit: avant (vor), demain (morgen)

	✔ Interrogativadverbien: quand (wann), où (wo)

Lesen Sie Kapitel 4, um mehr über französische Adverbien zu erfahren.

Verbinden mit Präpositionen
Eine Präposition ist die Wortart, die vor ein Nomen oder Pronomen gestellt wird, 
um die Beziehung zwischen diesem Wort und einem anderen Wort oder einer 
anderen Phrase zu verdeutlichen. Präpositionen zeigen, wie Verben und Nomen 
zusammenhängen. Präpositionen können ein Wort (neben, bei, gegen) oder Teil 
einer Wortgruppe (in der Nähe von, inmitten von) sein:

Je veux aller en France. (Ich möchte nach Frankreich reisen.)

Präpositionen sind keine Vokabeln, die man einfach auswendig lernen kann. Viel-
mehr sind sie grammatikalische Wörter mit verschiedenen möglichen Bedeutun-
gen, die man lernen und üben muss. Kapitel 5 erklärt alles über Präpositionen.
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